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Uma mensagem da Moms. 

Como todos produtos da 4moms®, o mamaRoo® é realmente 
extraordinário. Do planejamento à produção, ele foi concebido com 
a  perícia de projetistas, médicos, enfermeiras e, o mais importante, 
centenas de pais e mães. Nossa equipe usou sensores de movimento 
para medir os movimentos de mães e pais enquanto ninavam seus 
bebês, e adivinhe o que achamos? Os pais não vibram como cadeiras 
sacolejantes nem oscilam como balanças. Eles sacolejam e balançam. 
Assim, construímos o mamaRoo® para fazer exatamente isso – se 
movimentar “como você faz”. 

Isso não é apenas outro assento para bebês. 
É o nosso bebê, e o fizemos para os seus. 
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Capítulo1: Importantes Instruções de Segurança

AVISO
FALHAS AO SEGUIR ESTES AVISOS E INSTRUÇÕES DE 
SEGURANÇA PODEM RESULTAR EM FERIMENTOS SÉRIOS OU 
MORTE. 
LEIA TODAS INSTRUÇÕES ANTES DE MONTAR E USAR O 
EQUIPAMENTO. GUARDE AS INSTRUÇÕES PARA USO FUTURO. 
NECESSITA MONTAGEM POR UM ADULTO. NÃO USE ESTE 
EQUIPAMENTO SE ESTIVER DANIFICADO OU QUEBRADO. 
MANTENHA PEÇAS PEQUENAS LONGE DE CRIANÇAS.  
          
Em caso de dano ou problemas, interrompa o uso e entre em contato 
com o serviço ao consumidor: 11 3721 5324  
Importado e Distrubuido por: NK Comércio de Roupas e Acessórios 
Infantis, Foto Design Ltda. CNPJ: 07.314.740/0001-41  
IE: 117.147.845.11 - Tel.: 11 3721 5324 Fax: 11 5894 3439 contato@
myvbaystore.com.br

PERIGO DE QUEDA 

Nunca deixe a criança desacompanhada. 

O movimento da criança pode deslocar o mamaRoo®. Use somente no 
chão. 

Sempre use o cinto de três pontos. Ajuste o cinto para ficar bem justo 
ao redor de seu bebê.  

O peso máximo da criança não pode exceder 25 libras (12,4kg). Nunca 
use com criança que já é capaz de sentar ereta sem ajuda. 

Não levante o produto usando a barra do brinquedo.  

Não levante o produto enquanto estiver ocupado. 

Nunca use o mamaRoo® como assento em um automóvel. 
 
Alguns recém-nascidos não conseguem se sentar em posição 
reclinada ou ereta e tem necessidades especiais. Verifique com seu 
pediatra sobre quando pode começar a usar este produto. 
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Capítulo 1: Importantes Instruções de Segurança 

PERIGO DE SUFOCAMENTO

Nunca use em superfície macia (cama, sofá, almofada), já que o 
assento pode tombar e causar sufocamento.

Nunca adicione um travesseiro, manta ou acolchoado.
Use somente os tecidos fornecidos pela 4moms.
          

PERIGO DE ESTRANGULAMENTO:  

A criança pode se estrangular em cintos de retenção soltos. 

NUNCA deixe a criança no produto quando as cintas estiverem 
soltas ou desamarradas.

NÃO coloque o produto em qualquer local onde existam cordas, 
assim como cordas de venezianas, cortinas, fios de telefone, etc

Cordas podem causar estrangulamento. NÃO coloque itens com 
cordas ao redor do pescoço da sua criança, tais como fitas de 
toucas ou fitas de chupeta.

NÃO suspenda cordas sobre o produto ou ligue barbantes a 
brinquedos.  

NÃO USE O PRODUTO sem a capa de tecido do assento. 

INTERROMPA O USO DO PRODUTO se ele ficar danificado ou 
quebrado. 

ESTE PRODUTO PRECISA SER MONTADO POR UM 
ADULTO. Siga cuidadosamente as instruções. Se você tiver 
alguma dificuldade, por favor entre em contato com o Serviço de 
Atendimento ao Consumidor.   

Use somente o cabo elétrico fornecido. 

Somente para uso interno. 
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Capítulo 2: Montagem 

Lista de Peças

Barra de brinquedosBrinquedos (3)

Barra lateral esquerda 
do assento

Barra lateral direita 
do assento

Interruptor de 
reclinamento do assento

Conjunto do assento /Cintos de 
Retenção da Criança

Tubo central de suporte

Capa final dianteira

Parafuso

Base

Cabo Estéreo
Fonte de Alimentação
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Montagem

A montagem por um adulto requer uma chave de fenda Phillips.

Passo 1:  Desengate o Inclinador do Assento e deslize o Tubo Central de Suporte pela parte 
traseira da base. Instale a Capa Final Frontal até que engate e aperte o parafuso.   

Passo 2: Instale as Barras Laterais do Assento até que “engatem” e não possam 
mais ser movidas. 

Passo 3: Passe o Cinto de Segurança pelas costas do assento. Instale a Barra de 
Brinquedos e conecte.    

*Descarte todos sacos plásticos
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Capítulo 3: Desmontagem 

A desmontagem por um adulto requer uma chave de fenda Phillips. 

Passo 1: Remova a Barra de Brinquedos 
e o Assento. 

Passo 3: Desparafuse a Capa Final 
Frontal e aperte a trava de bola para 
remover. 

Passo 5: Para retornar para a caixa, aperte 
o botão de força por 5 segundos. 

Passo 4: Desengate o Reclinador do 
Assento e deslize o Tubo Central de 
suporte para fora da base.  

Passo 2: Para remover as barras laterais 
aperte para baixo os engates de bola 
superior e inferior. 

Problemas com as travas de bola? 
Dica: Use a parte final do cabo de MP3 ou uma chave de fenda estreita para apertar 

a trava, remova a barra lateral ou a capa final o mais que possível. Retire a 
ferramenta e depois remova a parte por completo. 
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Capítulo 4: Características 

Lista de características

Ligue o mamaRoo®
 Passo 1:  Ligue o Cabo de Força na tomada e no mamaRoo®.
 Passo 2 : Aperte o Botão Liga/Desliga.

Escolha um Movimento
Passo 1: Escolha um dos cinco movimentos usando o  botão de 

Alternância de Movimentos.
Passo 2: Aperte o Botão de Partida “Go” para iniciar um movimento 

novo.

Escolha uma Velocidade
Selecione uma das cinco velocidades através do Botão de Alternância de 
Velocidade

Botão Liga/Desliga
Display LCD

Botão de Partida  
(Go) 

Botão de Alternância de 
Velocidade Botão de Alternância de 

Movimentos
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Selecione um Controle de Som/Volume 

• Selecione um dos 5 sons com o rodízio de Controle de Alternância 
de Sons.  

• Ajuste o Volume para cima ou para baixo.

Conexão do MP3 
Insira uma ponta do cabo estéreo no plug MP3 e a outra no player MP3 (não 
incluído). Ponha o player na bandeja.    

Reclinamento do Assento 
Levante a Chave de Reclinamento na parte traseira da base. Deslize o assento 
para a posição desejada no tubo central de apoio. Engate novamente a Chave 
de Reclinamento do Assento. 

ATENÇÃO: NÃO OPERE O mamaRoo®
A NÃO SER QUE A CHAVE DE RECLINAMENTO 
ESTEJA ENGATADA.

Controle de Som                       MP3               Controle de Volume
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Fixando o Bebê. 

ATENÇÃO: NÃO OPERE SEM O USO DO CINTO DE SEGURANÇA 

Coloque sua criança no produto. Posicione a almofada de retenção entre as 
pernas da sua criança.  

Aperte ambos os cintos de retenção nas fivelas em cada lado da almofada de 
retenção. Esteja certo de escutar um “clique” em ambos os lados.  

Verifique para estar seguro que o sistema de retenção está firmemente fixado 
puxando-o para longe de sua criança. O sistema de retenção deve continuar 
fixo.   

Para apertar os cintos:  Passe a ponta solta do final do cinto para cima através 
da fivela para formar um laço. Puxe a parte solta do cinto 
para ajustar.

Para soltar os cintos: Passe a ponta livre do cinto através da fivela para 
formar um laço. Abra o laço puxando a ponta do cinto em direção a fivela. Puxe 
a ponta presa do cinto para encurtar a parte solta do cinto. 

Observe: Depois de ajustar o sistema de retenção para encaixar sua criança, 
puxe-o para estar certo que está fixado com segurança.  
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Capítulo 5: Cuidados 
 
Para a contínua segurança de sua criança, examine periodicamente o produto 
para se certificar que todas conexões (parafusos, botões de engate, zíperes) 
estão bem presas. 

Limpando seu mamaRoo®
 
• O assento de tecido é lavável a máquina, lave-o em água fria no ciclo 

suave. Não use alvejante. Seque em separado com calor baixo e remova 
imediatamente.  

• A base, anel do assento, e barra de brinquedos podem ser limpos usando 
uma solução suave para limpeza e pano úmido. Não submergir a base, anel 
de brinquedo ou anel do assento.
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Capítulo 6: Solucionando problemas
 

PROBLEMA SOLUÇÃO
A unidade parou Como dispositivo de segurança se 

o mamaRoo® estiver obstruído por 
qualquer coisa durante um movimento, 
ele vai parar e o LCD pisca. Você terá 
que remover a obstrução e apertar o 
botão “GO” para voltar a funcionar.  

 A unidade não liga. Verifique se a unidade está ligada a uma 
fonte de alimentação.   

A unidade não da a partida. Verifique se a chave de reclinamento 
está travada (o LCD vai avisar se não 
estiver travada).    

A unidade não para de se 
movimentar. 

Aperte o botão de liga/desliga para 
desligar a unidade, se isso falhar, 
desconecte a fonte de alimentação na 
parte traseira do mamaRoo®. 

Não há som vindo da unidade 
quando se está usando um MP3 
player. 

Desconecte e reconecte o cabo do MP3. 
Ajuste o controle de volume

Sons da natureza não estão 
tocando.

Desconecte o cabo de MP3 e tente um 
diferente som da natureza. 

O assento não permanece 
engatado.

Pare de usar 
Entre em contato com o Serviço de 
Atendimento ao Consumidor para obter 
ajuda.
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Capítulo 7: Fatos Rápidos 

• 5 movimentos exclusivos baseados em movimentos reais dos pais  

• Sons da natureza inclusos soam ou conecte um player MP3 (cabo incluso, 
utilize seu próprio player de MP3)    

• Três bolas de brinquedo reversíveis

• O tecido é de fácil remoção e lavável a máquina   

• O assento reclina para qualquer posição  

• Detecta obstruções, não vai funcionar se a reclinação estiver destravada 

• Apropriado até 12,4Kg)  

• Pare de usar assim que a criança consiga ficar sentada sem ajuda  

• O produto pesa 6,9Kg  

• 6 meses de garantia 

• Usar apenas fonte em energia elétrica.
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Garantia

1 – Nome: _________________________   CPF:________________, 
assegura ao cliente acima identificado uma garantia do objeto abaixo 
descrito, contada a partir da data de emissão da nota  fiscal de compra.

2 – Essa garantia cobre somente os defeitos de funcionamento das 
peças e componentes dos equipamentos descritos nas condições 
normais de uso – de acordo com as instruções dos manuais de 
operação que acompanham os mesmos, e que são fornecidos pelos 
fabricantes.

3 – Essa garantia ficará automaticamente cancelada se os 
equipamentos vierem a sofrer reparos por pessoas não autorizadas, 
receber maus tratos ou sofrer danos decorrentes de acidentes, quedas,  
ou qualquer ocorrência imprevisível, decorrentes de má utilização dos 
equipamentos por parte do usuário.
              
5 - Data da compra com nota fiscal anexo :___ /___ / ___.

Importado e distribuído por: NK Comercio de Roupas e Acessórios 
Infantis, 

Foto Design Ltda.  CNPJ: 07.314.740/0001-41.
AV. Guido Caloi,1985 galpão 10 - Jd. São Luiz. São Paulo-SP. 

Cep.: 05802.-140  Tel.: (11) 3721-5324  
www.mybabystore.com.br  contato@mybabystore.com.br
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